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Annomayus
IIpennaraercst ouepenHas MyOIMKAaIMs U3 CEPUH CTaTeil, MOCBSIIEHHBIX MPOHCXOXKIACHUIO
1 UCTOPHHU PYCCKHX CJIOB IPEHMYINECTBEHHO B KOHTEKCTE pabOTHI Haa PycckuM >TmMOIo-
THYECKUM cloBapeM. Bribop Marepnana B JaHHOU ITyONMKAIINN ONpPEeseTcs: MOArOTOBKOH
21-ro BBIyCKa CIOBaps, IIe PacCMaTPHUBACTCS pyCCKasl JIEKCHKAa C Ha4daJbHBIM Ka-. Hroke
cllenyloT 4 3aMeTKH O IOJOOHBIX cioBax. B 3amerke (1) peus mzmer o cioBe, KOTOpPOE OT-
HOCHTCSI K TMOBCEIHEBHOMY OBITY (Kapmdn), HO MOTEHIHMAIBHO MOKET MMETh OTHOIICHHE
K TIPOHMKHOBEHHUIO B HapOJHYIO pPeYb CJIOB W3 BuOMMH, HEepKOBHBIX CiIyk0, IuTYpruu. Peub
HIET O MPOOIEeMaTHYHOM CIydae Takoro poja. B 3amerke (2) OTKIOHSETCS WIM MPH3HACTCS
KpaifHe MaJIOBEpOSTHONH BO3MOXHOCTH NMPEBPAIEHHUS PEIKOTO KHIKHOTO CYIIECTBHTEIHHOTO
Kapmaxyas ‘BONIEOHBIH KaMeHb’ B IUAJICKTU3M IS 0003HaueHUS prda, TIOABOIHOTO KaMHSL.
3ametka (3) mocBsMIeHa AMATEKTH3MY Kaék, KOéK ‘DO OXOTHHYBETO MOCOoXa’, OOBSCHEHHE
KOTOPOTO CONPSDKEHO C pelIeHHeM AWIEMMBl «MCKOHHOE WJIM 3aMMCTBOBaHHOe». Perrenne
MIPUHHAMAETCS B MOJIb3Y 3aMMCTBOBAHMs. 3aMeTKa (4), IOCBSIIEHHas CIOBY Ka!Op ‘TIOTOHIINK
HapThl’, KaCaeTcsi OJJHOTO M3 IPHMEPOB IMOIKIIOUEHHUS] PYCCKOTO CIIOBA K JIPEBHUM JIEKCH-
YECKHM CBSI3IM B IIpefieiaXx CUOMPCKOro S3bIKOBOTO JaHgmadra.
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Abstract
This paper represents a new contribution to a series devoted to the etymology and historical
development of Russian vocabulary, primarily in the context of the ongoing work on the Rus-
sian Etymological Dictionary. The selection of material is driven by the preparation of the
21st issue of the Dictionary, which examines Russian vocabulary featuring the initial ka- in
the anlaut. The publication comprises four etymological notes, each devoted to a specific
word. Note (1) discusses the word karman (pocket). While part of everyday vocabulary, it is
analyzed as a problematic case regarding the potential infiltration of Biblical and liturgical
terms into popular speech, suggesting a possible convergence of Church Slavonicisms and
Turkisms on Slavic soil. Note (2) addresses the semantic and stylistic gap between the rare
bookish noun karmakul (magic stone) and the dialectal term for a reef or underwater rock
karmagul, ultimately dismissing the likelihood of a direct transition between these lexical
spheres. Note (3) focuses on the dialectal word kayék (a type of hunting staff). The author
navigates the dilemma between native and borrowed origins, favoring a borrowed etymology
despite the support for a Proto-Slavic origin by prominent etymologists. Finally, Note (4) ex-
amines the word kayuir (sled driver), illustrating how Russian vocabulary connects to ancient
lexical links within the Siberian linguistic landscape.
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Hacrosimas craTthst TIpoIoibKaeT CEpHIo MyOIMKaInii aBTopa, MOCBSIICHHBIX HCTO-
PHH PYCCKHX CIIOB (BKITIOUAs JMATEKTHYIO, IPOCTOPEUHYIO M YCTAPEBIIYIO JIEKCHKY) )
IJIaBHBIM 00pa3oM B KOHTEKCTE PabOThI Haa «PyCCKMM 3THMOJIOTHYECKHM CIIOBAPEM)»
(POC), mpomomKaromMM, MO Mepe BO3MOXKHOCTH, TPAJWIMI0 H3BECTHOTO CIIOBaps
M. dacmepa, YTO Kacaercsi, B YaCTHOCTH, MPUHIIUIIOB 0TOOpa CJOB (KaKk UX MOHHMAI
O. H. Tpy6aues [1986, c. 569—570]). YMecCTHO HAIOMHUTH HEKOTOPHIC U3 HUX: IIAPO-
KO€ TPHBJICYCHUE TUAJICKTU3MOB M PEIKUX CIIOB (a TaKXKe CTapO- U JAPEBHEPYCCKHUX),

! Tocnenusist u3 aTux my6nukanuii: [ Aunkun, 2025].
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IIPUOPHTET CIIOB, CBA3aHHBIX C TPAIUIMOHHBIMH KyJIbTYpOH, UCTOpHEH, OBITOM U KOH-
TaKTaMH PYCCKOTO HapoJa.

Bribop marepumana mis ctaTbu ompenensiercst padboroit Hax 21-m BeimyckoMm POC,
TZIe pacCMaTpUBAeTCs JIGKCHKA Ha Ka-. Huke mpeiararotcs 4eThipe 3aMeTKH (ITaa),
MIOCBSIIIEHHBIE OTIEIBFHBIM CIIOBAM M3 3TOTO OTPe3Ka PYCCKOTo ciIoBHHMKA. VX Kommye-
CTBO 00yCJIOBJIEHO OTPaHUYCHHBIM 00BEMOM CTaThu. Marepuan nuznaraercs IpHUMEpHO
B TOM K€ BHJE, B KakoM maetcsa B POC.

B 3ametke (1) peus umeT 0 cioBe, KOTOPOE OTHOCHTCS K CYry00 GBITOBOM JICKCHKE
(kapmdn), HO TIOTEHIIMATBHO MOXKET UMETh OTHOIICHHE K TEME «HAPOJHOTO MpaBocia-
BUS», TOYHEE, K TAKOMY aCIeKTy 3TOH TeMbl, KaK NPOHUKHOBEHUE B HAPOJHYIO pedb
JIEKCUKU U3 bubinu, mepkoBHBIX CIyX0, 0OpsaoB, TUTYpruu. B maHHON cTaTthe 3TO
CJIOBO paccMaTpHBaeTCsl He KakK KyJIbTYpPHBIH ()eHOMEH WiIn (parMeHT HeKoel 0coOoi
KapTUHBI MUPA, a JINIIb B KOHTEKCTE €r0 BO3MOXXHBIX 3THMOJIOTHYECKUX CBSI3EH, Xpo-
HoJyoruu u cepsl ynorpeOnenus. [Ipumepsl npeBpamieHns] KHIKHO-IIEPKOBHBIX CIIOB
B HapO/HbIe (OBIIEHAPOIHBIE) ¥ / WIH THATCKTHBIC H3BECTHBI M BEChMA YACTOTHBI 2, HO
B CTaThe pacCMaTPHBACTCs MPOOIEMaTHYHBIN ciydail sToro poxa. B 3amerke (2) ot-
KJIOHSIETCS] WJIM TIPU3HAETCS KpaiHe MaJIOBEPOSTHOH BO3MOXKHOCTH NPEBPAIICHUS pel-
KOTO KHIDKHOTO MMEHH KApMaxyib ‘BONIIEOHBIM KaMEHb' B CTAPUHHBIA AWAIECKTH3M
U1t 0003HadeHUsT puda, MOJBOJHOTO KaMHA. 3aMeTka (3) MOCBSIIEHa IHAIEKTU3MY
(cubmpckomy, HO HE TOIBKO) KA€K, KOEK ‘POA OXOTHUYBETO Mmocoxa’, 00BsICHEHHE KOTO-
POTO CONPSIKEHO C PELICHUEM JIMIEMMbI «MICKOHHOE MJIM 3aMMCTBOBAHHOE» — B IAHHOM
cilyyae BBIICHAETCS, MIET JIM Pedb O pedieKce MpaciaBIHCKOrO STHMOHA WK O 3aUM-
CTBOBaHMHM M3 KOMH. PelieHne mpuHUMAaeTcsi B MOJIb3Y 3aMMCTBOBAHUS, HECMOTPS Ha
MOJ/IEPXKKY IIPaciaBIHCKOH OSTHMOJIOTMH Haubojee aBTOPUTETHBIMH OSTHMOJIOTAMHU.
3ameTka (4) maeT HepeAKHH NPUMEp MOJKIIOYEHUS] PyCCKOro ClIoBa (TIepBOHAYAILHO,
BUANMO, CHOMPCKOTO THaJIEKTHOTO) K JPEBHUM JICKCHYECKHM CBSI3SM B IpeJesiax CH-
Oupckoro s3pIk0BOTO NaHamadra. lanee cienyer marepual.

1. KapMaH ‘4acTh 0/1exk /15l (IITAHOB U T. 11.) B BUJIC IPUIIATOTO K HEH I BITUTOTO
MeIIOYKa JIJIsl HOIICHUS TIpH ce0e MEeNKHX BEMIeH, IeHeT , ‘oTAeNieHne B mopTdee, de-
MojaHe u ap.’, ‘yriyOiieHue, BbieMKa B ueM-J1.” (nnanektrbie ganubie cM. (CPHT, 1. 13,
c. 94)), bombk. kapman ‘MeNIOUEK, CyMKa y TOsiCA’: (Muablil) npunec mpu KapMana:
Iepswiit kapman ¢ nupozamu... (CP®, c. 252), kxapmdan (kopmdn) ‘MEIIOK, KOIIEIEK’,
‘kapMan’, TIepeH. ‘o aeHbprax, dorarcrse koro-i.” (CaPsd XVIII, 1. 9, ¢. 259-260), xap-
Manb ‘MENIOYeK WM cyMKa Ha omexae wim mosice’ (CnPS XI-XVII, 1. 7, c. 81),
corman ‘xapman’ (Jlapun, c. 99). IMeIOTCS COOTBETCTBHS B JAPYTUX CIABSIHCKUX S3bI-
Kax: yKp. JMal. Kapmdn ‘KapMaH’, “KEHCKas CyMoyKa y mosica’, OJip. Iuall. KapmdH
(koipmdn) ‘xkapMan’, MONBCK. auan. Korman ‘mokpelimika Ui IUIAThs OT OIS,
CT.-TIOJIBCK. KOrman ‘cymka, Memmok; JopoxHas Topba’, ‘cepmsra’.

ITo Bceit BepOATHOCTH, C MPHUBEIACHHBIME ANCIUISTUBAMHU CBS3aHBI JPEBHEPYCCKHE
cOOCTBEHHBIE MMEHA, B TOM 4mcie: ap.-HOBr. Kopmans XI1-XIII BB. [3anususk, 2004,
c. 452, 749], Kopmanw (Il TIckoBckast merornmch mox 1343 r.), Kopmanxo Tpoeumoew
1495 r., Munxa Kopmanv Quauns 1500 1., Osepa Kopmanosws 1584 r. (Tym., €. 252—
253, 644); [Mepedeprosuu, 1917, ¢. 125]. K npuBeneHHbIM (haKTaM MOKHO J100aBHTH
onp. Kopman, Kapman, Kapmanay, cnsu. Krman.

OO1enpu3HanHas dTUMOJIOTHsI OTCyTCTBYeT. Mcxonnas pycckas ¢opma, BUAMMO,
xopmanw. Uctoputo ciosa moapodHo uznaraer I'. B. Cynaxos [1987, ¢. 45-47 u np.],
KOTOpPBIH, B wacTHOCTH, yrouHseT s XVl B. 3HaueHue CT.-pyc. kapmanv Kak ‘Ho-

2 Cp. TeMy LEPKOBHOCIABSHH3MOB B PyCCKOH THATCKTHORM IEKCHKE M MO,
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pOXHBINA Menok’. EcTh 1Be OCHOBHBIE BEpCHH 10 TIOBOY STHMOJIOI'UH CJIOBA, OCHOBHAS
U3 HUX TIOPKCKAasi, Hapsily ¢ KOTOPOM BCTPEYaeTCsl CIaBsHCKasl.

[pennonararoT 3aMMCTBOBaHHE CIaBSHCKUX CIIOB U3 TIOPK. (ceB.) karman ‘memouex
IUTSL MEJIOYeH, AeHer; CyMKa’, POACTBEHHOTO Typ. nuai. Karban ‘mocyanHa u3 JHIOBOTO
JiepeBa’, ‘TuieTeHas KieTKa Ui UbIUT’, ‘Kopobka’, ‘kop3unka’ (Stachowski, s. 351—
352). TlosiBrieHne 0 B Ip.-pyc. KOPMAH® TaKOE Ke, KaK B TIOPKH3MAaX KaA3dK — KO3dK,
mapakans — mopokans u T. 1. Typ. nuan. karban eapa i 3anMCTBOBaHO U3 PyCCKOTO
(CITaBsIHCKOTO) MCTOYHWMKA, HO JUIS TIOPK. Karman Takas BO3MOXKHOCTH peanbHa (Cp.
comuenust no noBoxy tat. kapmar (TTIC, 1. 1, c. 373)). Pyc. kapmdn, mo Bceii Be-
POSITHOCTH, 3aMCTBOBAHO B alT., TeJl. KApMAH, WOP., car. Kapbaw, SKyT. Xarman,
xaraman, karban, mamc. karman, xant. karman, sBeHk. kapman, Oyp. xapmaan,
ack. (Aumscka) karmanak u np. (OCP3, c. 248). Ilonumanue ant., Tel. KapmaH Kak
COOCTBEHHO TIOPKCKHX CJIOB, OT Kap- ‘BPBIBAThCS, NMPOHUKATh  WIM ‘CMEIINBATH’
(M. Psacsren B cnoBape M. ®@acmepa, cM. Huke), HeyOeautensHo [[Imutpues, 1958,
c. 44]. C yyeroM Bcero MarepHaysia, B TOM YHCIE€ OHOMACTHYECKOrO, TIOPKCKas
STHMOJIOTHUS CIIOBa KapMdH HE BBITTSIIUT OECIOYBEHHOW, HO OCTaBIISIET MECTO JUIA
JIPYTUX OOBSICHEHHH.

HatanyToli n HenmpuemiIeMOoil IIPEeCTaBISIETCS CIABSHCKAst 3STUMOJIOTHS, CyTh KOTO-
poii B IPOM3BOJCTBE KapmdH, kopmans oT kopmd [Cobonesckuit, 1907, c. 81], mpacnas.
*knrMa ‘kopMa’, HHOT/IA C PEKOHCTPYKITHEH *Kurmans u IOMyIIeHneM Pa3sBUTHS THIIA
‘KOHeIl MeIlIKa, CeTH’ > ‘Memiouek (y oxexasl), kapman’. B DCCSI mpacnas. *ksrmans
OTCYTCTBYET.

Jns neneld naHHOM ImyOnMKanyMy NpeAcTaBisieT HaHOONBIIMK MHTEpeC elle OJHa
BO3MOXKHOCTh, OOBIYHO OCTAlOIIasCs B TEHH: YIMOMHHacMoe B ciioBape M. @acmepa

COMMKEHNEe KOpMAaH®s CO CT.-CJaB. KOEAHZ ‘map bory, xpamy’, KAPZRAHZ ‘COKpOBHII-

HUIA’, COOTBETCTBEHHO M3 cp.-Tped. KopPdv, kopPovdg ‘XpamoBas COKPOBHIIIHHIA
(DPacmep, T. 2, c. 201), rpeu. kopPoavac, KOpPOVAS CEMUTCKOTO IPOUCXOKIAEHHS, CP.
Ip.-eBp. qorban, apam. qurbana ‘xeptea, map’ (apab. qurban, cp. pyc. xypban-baipam
U moA.). 1o oObsicHeHue M. Pacmep HE MOJIEPKUBAET, HO U HE OTKJIOHsAET. B Ham-
6onee moapoOHOH (hopmMe (Hake ¢ MPUBJICUCHUEM H30BITOUHBIX JAHHBIX) €r0 M3JIOKHUII
H. A. IlepedepkoBuu.

Bo03MO0XHO, YTO 3TUMOHOM pYyC. KapMdH, AP.-PyC. KOPMAaHs SBISETCS, COOCTBEHHO,
I.-CJIaB. KOP8AaH® ‘Ka3Ha, JOCTOsiHuE , kopeana (kKapeana) ‘UEPKOBHOE MPUHOIICHHE’
XVII B., kopveana ‘xpamoBas ka3zHa, kazHoxpaHwinie’ Xl B., K KOTOPBIM CIIEyeT /10-
0aBHUTH MMOJBEPTIINECS METAaTe3€ PYC.-IICIaB. KOPHAS8® U KOpHABA ‘TICPKOBHOE MPHHO-
nrerne’, ‘(mepkoBHOE) KasHOXpauwiwmine, cokposuirauia’ (CiPS XI-XVII, 1.7,
c. 306, 328) 3. OcHoBHas TPYIHOCTh JAHHOW STUMOJIOTMH B TOM, YTO 3THMOH yCMart-
pHuBaeTcs B Cyry00 KHIDKHO-IIEPKOBHOM CIIOBE, MPEBpAIllEHHE KOTOPOro B OOIeHa-
POZHOE W LIMPOKO YNOTPEOUTENBHOE KOPMAH® > KApMAH HE BBHINISAUT TPaBIO-
noJ00HbIM. OJJTHAKO B TEKCTaX, B KOTOPBIX BCTPEUAIOTCS pacCMaTpUBacMbIe CIIOBA, YXKe
JIABHO OTMEYEHO MECTO, TJIe MOJ00HOE MPEBPAICHUE MOTJIO CTaTh PEabHBIM.

Wwmeercst B Bugy EBanrenue or Matdes (27.6), riae roBopuTcs, YTO NMEPBOCBSIICH-
HUKH OTKa3aJIUCh TPHHATH OT packassiuerocs Mynel B xpamoByto kasny 30 cpeOpeHu-
KOB, Ha3BaB UX «1eHol kpoBu» (Mucyca): Apxuepeu sice npuumviie copedpo, pekouis.
He QOCMOUHO IECTb BbIOJICUMI €20 86 Kopbeani (i TOV kopBavav) *. Hamuio mapai-

®Ta ke Meraresa B yKp. (< I.-chaB.) KapHdeéka ‘LEPKOBHAs KpyKka sl cOopa aeHer’
(ECYM, T. 2, c. 394).
* Iur. mo OctpomupoBy esanremmio (Cps., T. 1, ¢. 1292).
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nenb co Broposzakonuem (23.18), corimacHO KOTOpOMy, MO 3akoHY MoHCEeBy, B JI0M
Boxuii He MOTYT OBITH BHOCHMBI «IUIaTa OJy/IHHLBI U LIeHa TIcay. EBaHrenbckuil snu-
30]1 C OTJIMYUAMU B JeTalsax moBTopseTcs B Komomenckom crmcke (1406 r.) TomkoBoit
Manen — [Myna] 6pocun 30 cpeOpeHNKOB Mepe] HapoIoM, HO Hapoa He cYel BO3MOXK-
HBIM TIOJIOXKHTb 3TOT «KPOBABBI» 1ap B XPaMOBYIO COKPOBHILHHILY °: ...HApoO oice
83emb cpepo pe(u) He docmoums HaAMBb MO20 ROAONHCUMU 85 KOPHASTs (Kopsanr) Ko
m3z0a kpose recmob (CAPS XI-XIV, 1. 4, c. 264). Ins HacTosIei craThy 6ojiee BaXKeH
caM (hakT IPUCYTCTBHSA CIIOBa KOpb8aHa B EBaHTENNH, IPUTOM B «HaHOOJIEE TOMYJISIp-
HoM, b0 Hambojee apamaTyeckoMm Mecte ero» [Ilepedepxosuy, 1917, ¢. 125-130],
YTO U MOIJIO CTaTh OTIIPABHOM TOUYKOM BBIXOJa CJIOBA 3a MpeAeIbl KHHKHO-IIEPKOBHOTO
y3yca.

Crenyromum 3TarioM MOTJIO CTaTh U3MEHEHHE KilacTepa pg B Kopbeana (COOCTBEH-
HO, KOpGaHa), a WMEHHO 3aMeHa JIa0MOJICHTAILHOTO 6 JaOMaJIbHBIM M (BEPOSITHO,
BCJIEAICTBHE JTUCTAaHTHON PETPECCUBHOI aCCUMIIALIUK 110 MECTY 00pa3oBaHus: p6...H >
pm...H, cM. [Cynaxos, 1987, c. 46]), u3-3a uero y kopveana, KOp»8ans TMOSIBUICS Bapu-
aHT Kopmawv. JlekcemMa B pa3HBIX €€ BapHaHTAX IEpeXuiia W3MEHCHHE CEMaHTHKH:
‘XpamMoBO€ TIPUHOIICHHE, Map’, ‘(XpaMOBO€) Ka3HOXPaHWINIIE, COKPOBUIIHUIA > ‘00-
IIecTBEHHAs Ka3Ha' > ‘«CBOs»» Ka3Ha, KapMaH YacTHOTO yenoBeka’. [IpumepamMu mMoryT
CIIY’)KUTh KOHTEKCTBI: C80U KOPBAH® NPOHbIpCMEOMb Hanoanumu... (B «Coduiickom
BpemeHHuke» XVI B.), B mepeBoge «Kutusi Anzapes HOpommBorow: éce xnaodsuie
6b kKopmans (WIH 8b KOPEAaHs, 6b KOPHAEY), kaprasa B «IloBectn o Comomone»: 4 Ha-
YAUa MOOOYbL NO CEOEMY UUHY OPIbXU 2PAbUmM® U 8b KapHaevl c6os kiadywa... (CaPsl
XI-XVII, 1. 7, ¢. 82). HenaBHO mpe/yioxeH MOAOOHBIA BapHaHT MCTOPUHU CIIOBA Kap-
MaH, TaKKe UCXOIAIUN U3 IpedecKoro UCTOUHUKA! KapMAaHDb ‘MELOK, MPUIIMBAeMBbIH
HU3HYTPH K IIIATBIO < KOpMAaHb, KOpEaHns ‘MEIIOK AJisl IeHeTr < KOp8aH® ‘Ka3HOXpaHH-
qmie’ < cp.-rped. kopPav ‘mepKoBHOE MPUHOIICHHE’ ‘.

[TpuanMas ompoOHOE O0OBSCHEHUE pYC. KapMaHu, HENb3s BCE K€ HE 3aMETHUTb, 4TO
OHO elBa JIU OOBSCHSCT, HANpHUMEp, CT.-OJbCK. Korman (cm. Belme). B kauectBe
BBIBOJIA MOKHO TIPEIIOJIOKUTE, YTO Ha CIIABSHCKOM TIOYBE COBMATH TIOPKH3M (Cp.
CT.-TIOJIBCK. KOrman) u 1epKOBHOCTABH3M.

2. IIpoGnema pa3pbiBa MEKAY KHIXKHOW chepoi ynmoTpeOlieHnsT npeanoIaraeMoro
STHMOHA ¥ OOBSICHAEMOTO CJIOBa BO3HUKAET B €Ie OJHOM CIIyyae U3 PYCCKOTO CIOBHU-
Ka Ha Ka-, KOTOPBIH, NO-BHIMMOMY, HE TIOJIy4aeT HaZeKHOTO Pa3pelIeHHs.

Peur uper o pyc. kapmarya ‘MoJBOIHBIA KaMeHb, OMACHBIN IS CyIOB’ HpK.,
aHTapCK., KAPMA2YIbHUK, KAPMOZYIbHUK ‘TO K€’ CHO., kapmakyn ‘TO *e’ HpPK., CHHUC.,
KapMakyns ‘10 ke’ eHuc., kapmaukyn cubd. (CPHI, 1. 13, c. 94-95), kapmakyner ‘pudsi,
MOJIBOIHBIE KAMHH, OIMHOKHE OoJbIIne cKaibl’, B OacceiiHe AHrapbl Takke ‘KaMeHHbIE
PpOCCHINH, OEperoBble CKabl, yXOISIINE B PEKY ITOPOTOM ' CyXiUe KApMAaKYIbl U matisle
(TTo/1BOTHEIE), KOTOPHIE, €CIIN JISKAT HETITyOOKO, 00pa3yIoT OYpIIsILyI0 BOLY — Uepaion,
rnyOokue ke muipam (Ha Boume 3bi0b) (MypsaeB, c.261). CioBo Qukcupyercs
mo MeHbImeit mepe ¢ pybexxa XVII — magama XVIII B. B dopme kapmaxyrsr MH.:
a om moti meavHuybl 00 Koimozopoea ocmpoea HudCHell u320106u 00 KApMAaKyio8 Ko-
mopule Kapmakyvl noo I yisaesoro 2apio nHepbiOOI06HO20 MECMa HA 08amMyams 6epcmv
(ue no3auee vagana XVIII 8., em. [[Copoauiosa, 2018, ¢. 342]). PacnipocTpanenue cio-
Ba B BocrouHoii Cubupu (He B paBHHHHOHN 3anaJiHOi) MOJKHO CBSI3aTh C TEM, YTO PycC-

5 Ha neneru Nyast ObLTa KyIlJIeHa 3eMJIs JIJIst norpeoeHus Yy>KECTPAHIEB, MOJy4YHBIIasl Ha-
3Banue «llone kpoBu».
® https://svetorusie.livejournal.com/628373.html
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ckue nepBorpoxoansl XVII B. CTONKHYIHCE TaM ¢ OOHMJIMEM TaKHX reorpaduaecKux
peanuii, Kak MOABOJHBIC KAMHU, PUQBI, TOPOTH. AHAJIOTHEH MOXKET CIYXKHUTh IIHPOKO
3aCBHIETEIhCTBOBaHHOE B BocTounoit Cubmpu pyc. witigepa — 0003HauUeHHE OBICTPBIX
PEYHBIX TEPEeKaTOB W MOPOTOB Y TOPHBIX peYeK ', Kak OyATO He M3BECTHOE K 3amamy
ot Bocrounoit Cubupu °, HO IMeIoIIee, CKopee BCero, HCKOHHOE TPOUCXOXKICHHE: 00-
pa3oBaHuE C PEOKOM MPUCTABKOM wiyi- U TEM XK€ KOPHEM, UTO B Jp.-pyC. 8bpromu ‘Ku-
meTs’ . M3penka BcTpedaeTcs momgodHoe 0Opa3oBaHUe C IPUCTABKON 6bi-: 8bl8Epbl = UllU-
seput (OCPIC, c. 698; POC, Boim. 9, c. 126).

prI[HO HC 3aMCTUTH CXOJACTBO pacCMaTpUBACMBIX PYCCKHUX allCJUIATUBOB CO
CT.-pycC. (KHIDKH.) Kapmaxyn ‘BOJIIEOHBIA KaMeHb ~, KOTOPOE€ BCTPEUaeTcsl B TEKCTe
MaMATHUKA JpeBHepycckoit murepatypbl (XV B.) «Ckasanue 06 Wumuiickom mapct-
BE...» . ...KAMEHb KAPMAKYJ, MOoudice KameHb 20CHOOUHbL BCeM KAMEHUeM Opacum,
6 HOWU Jice cemuUm, aKu 02Hb 20pum. ITO CIIOBO MOXKHO HalTH B ciioBape M. dacmepa
(Oe30THOCHUTENBHO K Kapmazyn ‘TOABOJHBIN KaMEHb™ U T. I1.), KOTOPBIH IIUTUPYET €ro
mo «Xpecromarum» H. K. ['ym3us, cinenys eMy W B OTOXACCTBICHUH KAPMAKYJ
¢ KapOYHKyn ‘AparoLleHHBII KaMeHb < jaT. carbunculus (dacmep, T. 2, c. 201). DTomy
HE MPOTHBOPEUHT KaK OYATO HAMYWE BapHaHTa KApMakayls B IpyroM u3gannn «Cka-
3anms...» . HasBaHHEIA BONMEOHBI KaMEHb CXOICH IO ONMHMCAHMIO CO 3HAMEHHTHIM
kamueM (a)zamuipem (6cem Kamusam omey W TOM.), HEPEIKO JIOKATH3YEMBIM B MOpE
(POC, Boim. 1, c. 146); nmst cakpaibHBIX KaMHEH JIoKanu3anust B Bojge o0braHa. OIHAKO
anameipb — cioBO (OJIBKIOPHOE (B 3aroBOpax) W MPAKTHUYECKU HE OOHApPYKHUBACTCS
B ale/UIATHBHOM JIEKCHKe BHE (onbkiopa [Arankuna u ap., 2020, c. 39-40, 55], B Tom
YHCIIe, €CTECTBEHHO, ¥ B KOHKPETHOW JICKCHKE, UMCIOIICH OTHOIIIEHUE K CYIOTLIABAHHUIO
(naBuranmu). Kapmax(a)yrw ke cyry0o KHHKHOE PEIKOE CIOBO, cdepa yrnoTpedieHus
KOTOPOTO OTPaHHYCHA, 0 UMEIOMIMMCS TAHHBIM, OJTHUM MaMSITHUKOM, YTO JEJAeT ero
CTaTyC Kak 3THMOHA IS PYC. Kapmazyn W T.T. KpalHE COMHHUTENbHBIM. He BBITIIS-
IUT PEATHCTUYHBIM U COOTHECEHHE Kapmaeyn ‘TIOABOAHBIA KaMEHb C YIOMSIHYTHIM
CT.-pyC. KapOyHKy1 < pyC.

He uckmroueHo, 9ro paccMaTpuBaeMble CHOMPCKHAE 00O3HAYCHUS MOJBOTHBIX KaM-
Hell 3aHeceHs! B CHOMpPHh W3 TOBOPOB K 3amagy oT Ypania, CKakeM, MOPCKUM ITyTeM
(Manrazelickuii MOpPCKO# X0m) A0 ropoma Manrasen u manee Ha Enuceit m3 ycThs

"Orcioma HasBanme 3amoNAPHOrO CeneHms 3auieepck Ha VIHIUTHPKE, PACTIONOKCHHOTO
HIDKE «THOENBHBIX)» TTOPOroB y MOMCKHX Top.

8 Eme oxny aHamormio mogoGHOM CHTyaIy 1aeT, BO3MOXKHO, He COXPAHHBIIEECS B TOBOPAX
Pycckoro Cesepa (Tzie, Kak OOBITHO IIOJIAraroT, OBLIO YCBOSHO U3 3aIlaJHBIX TOBOPOB HEHEIKOTO),
HO He pa3 (uKcHpyeMoe B TEKCTaX CTapOoCHOMPCKHMX MaMsATHHKOB (Manrasesi, SIKyTCK) CIOBO
ooexyii ‘Oycwl, bucep (mpemMer oOMEHa ¢ MECTHBIM HacelieHHeM)' — w3 HeHT (3am.) odsko =
HeHT Hoosiko ‘Arojika, GucepuHa’, yMeHblIL. oT Hods ‘sroga’ (DCPIC, c. 417-418). Io coobiie-
Huto B. 1O. I'yceBa (m1ucbMeHHO), 00exyil MOTIIO ObITh 3aMMCTBOBAHO OT HEeHIleB 1 B Cubupwu.

®Ha 5T0 coBmazeHHe paHee yke OOPATHIH BHHMAHHE BOJIOHTEPHI-ITYTEICCTBCHHMUKIL,
M3IIOKUBLINE CBOM Hebecnoie3nsle coobpakenus B uareprere (https://goarctic.ru/priroda/malye-
karmakuly-ot-ariev-i-presvitera-ioanna-do-novoy-zemli/) B KOHTEKCTe HEKPUTHIECKHX IPEICTaB-
JICHUH 0 HEKUX «apHsAxX» U MpOd.

0 Tounee, «Crasanne 06 UHxmickoM apcTBe, nocianue npecurepa Moanna k ummepaTopy
Manyuny» (apyroe HasBaHue — «Ilocnanue naps unauiickoro MoaHHa k rpedyeckoMy Lapro OM-
MaHyWIy») — TEPeBOJA H3JIOXKEHHOTO Ha JIAaThIHM BU3aHTHiickoro npousseneHus XI-XII Ba.
B Buzie 0aCHOCJIOBHOTO MOCJIAaHUsI MHAMNHCKOTO Laps (OH e CBAIIEHHUK-XPUCTHAHUH) BU3AHTHN-
cKkoMy umnepaTopy Manyuiy, — Oyaro Obl B OTBET Ha MoconbcTBO MaHyuina B IHAulCKy10 3eM-
JIIO C LeINTbI0 y3HATh 00 MHany u ee dyzaecax.

™ ib.pushkinskijdom.ru/Default.aspx? tabid=4612
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CesepHoii [IBunbl, ¢ Pycckoro Cesepa. [lonrBepskaeHHEM Takoro IyTH MOTJIN OBl
ObITh TONOHUMBI Manvie Kapmakynvl, Ha3BaHHE NOJIAPHON craHumu Ha HoBol 3emie
(¢ XIX B.) u Kapmaxynel, Ha3BaHHE OCTpoBa B 3anuBe MoJsuiepa Ha Hopoii 3emite (Myp-
3aeB, ¢. 261), onpenernseMoro u uHaue — Kapmaxyabekuii OCTPOB y 3amagHoro moodepe-
JKbsI F0XKHOTO ocTpoBa Hooit 3emunn, 3nech ke ryda boavuias Kapmakynsckas.

OTH TONMOHMUMBI HE pa3 BCTpPEUaroTCs B XynokecTBeHHOU nureparype (y FO. Kaza-
koBa, K. CirygeBckoro u ap., cM. HKPS), cp. B kauectBe npumepa: Kpome Manvix Kap-
maxyn Ha Hoeoii 3emne, 3anuse Moanepa obpasyem mHozo 6yxm... K w2y om Manvix
Kapmaxyn aexcum eyba Kopenvckas, cmanosuwa Tapanyeso u I'ycunoe, K cegepy
bonvwue Kapmaxynvt 6 Kapmaxynvckom npoauge u sanus Ilyxogou (YO. Kazakos, «Ye-
ThIpe BpeMeHu roaa (Oma ApxaHreiabeky)», 1966 r.).

Opnako ceeaenust M. U. benosa o gesrenpHoct Ha HoBol 3eMile ME3€HCKHX ITO-
MopoB Kapmaxynosvix B8 XVIII u, Buaumo, eme B XVII B. maroT ocHOBaHUS TyMaTh,
YTO TOMOHUM Kapmakynvi MPOUCXOAUT OT uX pamunuu (Kapmaxynoea eyb6a y WKHOTO
octpoBa Homoit 3emmn, cm. [Benos, 1956, c. 54]), u TeM caMbIM 3aTpYAHSIOT, €CIH
HE MCKJII0YaroT MOHMMAaHHE 3TOTO TOITIOHUMA KaK HEeTIOCPEICTBEHHOTO MPEIeCTBCHHH-
Ka CHOMPCKUX aleJUIATHBOB THMA Kapmakyn. [IpaBaa, ecTh BEpOATHOCTB, UTO cama (a-
munust KapMakynoBbIX MOKET OBITH CBsSI3aHA C IOAOOHBIM aleNISITUBOM, HO €€ UCTOKH
HesicHbl. CHTYaIuIo0 MOTJIO OBI IIPOSICHUTH COOTBETCTBYIOIIEE CIIOBO B TIOMOPCKUX MM
CMEXHBIX TOBOPAX, U TaKOE€ CIIOBO MMEETCs, HO, K COXAJIECHHIO, OHO IPEICTABICHO
JHIIb B CJOBape, AaHHbIE KOTOPOrO HE BBI3BIBAIOT HUKAKOTO NOBEPUS: KAPMAKYIbl
‘pudbr’, maiiner kKapmaxkyavl ‘NOABOAHBIC pUGBI’, OHU Mbipsim, T. €. HaJl HAMHU BUIHBI
3bI0b M OypyHBI HA MOBEPXHOCTH BOJBI, CYXU KapMaxyiawl TopuaT u3 Boabl (Mocees,
c. 65) 2. Ommcanns «kapMaKyIoB» BBITISIAT TaK, OYATO OHH CIHCAHEI CO CIIOBAps
2. M. Myp3aeBa (CM. BBIIIE).

Takum 00pazoM, KaKymmecs MEpCIeKTHBHBIMH BO3MOKHOCTH OOBSICHEHHS CIOB
Kapmazyn, kapmaxyn, casanuble co «CkasanneM 06 Muauiickom mapeTse»  u ¢ Tormo-
numueil Ha HoBoit 3emire, 0Ka3bIBarOTCS CBOETO PoJia STUMOJIOTHYECKHIMHU MUPaKaMH.
IToxa He nmomyyaeTcst 00BSICHUTE KapMmazy U KaK HEKOE MECTHOE 3aMMCTBOBAHIE.

3. Kaék, kaiixd poa. en. ‘manka, KOTOpOH yOMBAalOT MapajoB W KO3yJb Ha 0XOTe’
Aurraii, ‘mepknast nanka’ upk. (CPHT, 1. 12, c. 325), xoék, koiikd poa. em. ‘po mocoxa
C XKeJIe3HBIM HaKOHEYHUKOM Ha OJTHOM KOHIIE U C JIOMAaTKOH Ha APYroM (y OXOTHHKOB)’
€HHC., CHO., BST., TIEPM., ypalL., ‘MaJICHbKass OXOTHUYBS JIOMIATKA JJIsI pa3rpebanHusi CHe-
ra’ ceB.-ypai., ‘nbbkHas manka’ mepm. (CPHI, 1. 13, ¢. 325; 1. 14, ¢. 48) — Buaumo,
mpou3BoiHOE ¢ cyddukcom -ox- oT pyc. auan. xou (cm. Huke, y K. XK. Bap6or) wmu
aIalITHPOBAHHOE C TeM ke Cy(D(HHKCOM 3aMMCTBOBAHHE M3 KOMH KO ‘OXOTHHYbE KO-
b€, OJIMH KOHEI[ KOTOPOTO C KENe3HbIM HAKOHEYHHKOM, a JAPYroi o0TecaH B BHIE JIO-
naTky’, ‘MaJieHbKasi W30THYTas JePEBsHHAs JonaTka (Jisg OpocaHHs B YaH KaMHEW IpH
Bapke mwmBa)’, (S3bB.) Kol ‘MalieHbKas y3€HbKas JIOmaTtka ajs pasrpeGaHusi cHera
Yy OXOTHHKOB’, Cp. YAM. Kyil ‘JonaTa’, KOMH Koil6eds = koii (beovb ‘manka’) < *koj ‘no-
nara’ (OCPJIC, c. 295; MbI3HHKOB, c. 314).

O. H. Tpy6aues [1997, c. 68] Bcien 3a M. dacmepom (T. 2, ¢. 276) ycmotpen
B PYC. Kaék, KOéKk NCKOHHOE 00pa3oBaHue, «HEKUIl M30IHPOBAHHBIN apXan3my», CBA3aH-

12 Kpurnueckas onenka ciaosapst V. M. Moceea Obita naHa B BeicTyuieHnd E. JI. Bepe3oBud
Ha MEMOPHAJBHBIX YTeHMX mamatu A. A. 3anusaska (MHCTUTYT pycckoro sa3bika uM. B. B. Bu-
Horpaznosa PAH, 29 anpens 2025 r.): JIIOBUT JIMUHI'BUCTUKA TTIOMOPGLpptx (33605609).

B konrekcre TEOPETUYECKH BO3MOXKHOTO TepeHoca o0pa3oB W3 ckazaHuii 00 Wugnm
Ha Heu3BenaHHyo CHOHNpD.

ISSN 1813-7083
Cubupckuii punonornueckuii sxyprai. 2026. Ne 2
Sibirskii Filologicheskii Zhurnal [Siberian Journal of Philology], 2026, no. 2

150



HbI ¢ mpacnaB. *Kyje ‘manka’ (> pyc. kuu u T. 1.), Ho B DCCS (BbIm. 13, c. 257-259)
HE BKITFOYMJI PYCCKHE CIIOBA B YHCIIO MPOJOIDKeHUH nuMuHyTHBa *Kyjoks > pyc. auan.
kuéx ‘manka, najgouka’ (CPHI, 1. 14, c. 259). XK. XK. Bap6or [2015, c. 129-130] Buaut
B pYC. KOUi ‘IEePEBSIHHBIA MOJIOT C KOPOTKOU PyUIKoi’ (apX.), OTHOCHMOM €0 K IIpacyaB.
*Kkyjb ‘manka’, MPONU3BOAALILYIO OCHOBY IJISI KOEK, HO 3TO KOil, CKOPEEe BCET0, U3 KOMH.

4. Karop ‘NOTOHIIMK 3alpsDKEHHBIX B HAPTHI COOAK WM OJICHEH MPHIILIO B JIMTE-
paTypHbIi SI3bIK U3 JUAJCKTHON pedd, Cp. AUAll. Kariop ‘TaiKa C KeJe3HbIM HaKOHed-
HHUKOM, HCIIONIb3yeMast IIpH e371¢ Ha cobaubeil HapTe KaK TOpMO3’ H.-UHIMT., Kaiopa ‘To-
roumuk cobak Ha CeBepe, kKarop’ cuO., KaM4., KaiOpbl MH. ‘TIOYTOBBIC MOABOMABI Ha
cobakax’ KaM4., 8 Karopbl X00ums ‘OTOBIBATh SMCKYIO MOBUHHOCTH' KaM4., KAIOPUUK
‘HIOTOHIIMK CO0aK, Karop’ Kam4y., Cu0., ‘IPOBOJHUK’ KaM4., KOJBIM., KQIOpHAs 20HbOA
‘MOBMHHOCTh MECTHBIX JKUTEJIeH — BO3UTh Ha cobakax’ cul., kamu. (CPHI, 1. 13, c. 155),
Kaiopvl Ha aankax ‘OpONOBIIMKH, MPOKJIAABIBAIOIINE IOPOTY IO TIyOOKOMY CHEry’
1755 [Kpamenunuukos, 1949, c. 400]. UutepecHo ucrnonb3oBanue cioBa P. ®paep-
MaHOM: TaHsa nodepoicana Kawp — OTUHHVIO NAIKY U3 SCEHs, OKOBAHHYIO HA KOHYe
arcenezom («dukas cobaka JJuaro, mwim [loBecTh 0 mepBol JTHOOBM»; TEPOUHS 3HAKO-
MUTCSI C HAHAHCKOM cO0aubell YIPsKKOMN).

CII0BO TIPOMCXOIUT U3 TYHI'YCO-MaHBWKYPCKHUX S3BIKOB, TI6 OHO M3BECTHO OOJIBIIE
B IOKHOU Tpymre, cp. 3BeHK. (CaxanuH) xaspukil, opod. Kaypu, ynbd. Kaypil, OpPOK.
Ksaspé u Kaypu, HaH. Kaopil ‘TajKa A TOPMOXKEHUS HapTHI IPH e371e, OCTON ~ M Jp.
(BCPIC, c. 279), otkyna aifHCK. kaypa, HHBX. k’ayp ‘octoi’. HecMoTps Ha siBHOE
CXOJICTBO C pyC. Kaiop, 3TH (POPMBI HE MOTJIN OBITh €r0 HCTOYHMKOM HU reorpaduieck,
HU XpoHoJoruuecku. Karwop ‘octon’ y M. ®@paepmana, o Bcell BEpOSTHOCTH, JIUTEpa-
TYpPHOE KaiOp, UCTIbITABLICE BIMSHUE HaH. kaopi. Her., opod. kajyp ‘HOTOHIIMK CO-
6ak’ — oOpatHoe 3aumcTBOBaHke U3 pycckoro (ACP3, c. 257).

B pycckom si3bIke CIIOBO CHayajia MOSIBUIOCH, BUIMMO, y TepBonpoxonies Ha Ce-
Bepo-Bocroke Asum (Hmwxusas Uagurupka, Kamuarka) B8 XVII-XVIII BB., nponnkHyB
MI03/THEE B JINTEPATYPHBIN S3bIK KaK MPOBHHIMANN3M. OHM MOTJIM YCBOWTH pPaccMaTpH-
BaeMoe 0003HAuCHUE MAJKH, 10COXa JUI YIpaBJICHHS HApPTOH WM XOABOBI Ha JIBDKAX
M3 yTPAYEHHOTO HMCTOUHHKA B SI3BIKAX TYHIYCOB (IBCHOB, SBEHKOB) , CBA3AHHOIO
C YNOMSHYTBHIMH 3BeHK. kagpuki (-xi cypdukc), HaH. kaopii W T.T. U OIU3KOTO
TyHr. *Kawri, KoTopoe pEKOHCTPYMPOBAHO KaK OTHMOH JUIS HECOXPAHUBIIETOCS
HeHT *xarei (taxke sHelK. Kori‘o, HraH. kori’s), 3aMMCTBOBAHHOTO B PYC. XOpéii ‘IIECT
JUIsL YIIPaBIICHUS OJICHbEH YIPSDKKOI®, 3BeHK. Kypeil ‘xopeir” u ap. [['yces, 2020, c. 10;
Amnukun, Xemumckuii, 2007, ¢. 130-131]. B. 1O. I'yceB yrounmn (muchMeHHOE CO00-
LIIEHHE), YTO YKa3aHHBIE CAaMOJIUICKNE Ha3BaHUs Xopest — JeBepOaTHBbI OT Tiarosa TH-
na HraH. kori- ‘ymnpaBisTh OJEHEM’, HO caM J3TOT IJIaroJl MOXKHO COIOCTaBIISITh
C TYHT. *Kawri — BO3MOXHO, KaK «00lee 3aMMCTBOBAaHHE U3 CyOCTPATHOTO MCTOYHHKA,
CBSI3aHHOTO C MECTHBIM OJIEHEBOJACTBOM». BeposTHo, *kawri ObL10 3aHECEHO B 30HY
KOHTaKTOB C CaMOJMIMIIaMH M Ha CeBEpPO-BOCTOK BocTounoit Cubupu B X01e MUTpanun

“o CHOMPCKOM JTHaieKTH3Me ocmol (C HEI0CTaTouHO sicHOM stumonorueii) cm. (DCPC,
c. 430).

ol JIpyTUX HOPUMEPOB 3TOTO POJa Cp. PycC. opozda ‘LIalka M3 LIKYPHl ¢ TOJOBBI KO3bI’
(B Bocrounoii Cubupu), ycBoeHHoe, no cooOmiernio A. M. [leBHOBa, U3 yTpadeHHOrO HBEHK.
*0po20o Wi *0po2da, STAMOJIOTHIECKH TOXIECTBEHHOTO HaH., OPOK. HOpOBOO ‘IIANoyYKa (0XOT-
umubst)’ (OCPIC, c. 428).
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TYHrycoB °, KaK 5TO IPOM30IILIO, HAPHMEp, C HA3BAHHEM PHIOBI KEThI — IBEH. KEMA
U IIp., 9BeHK. (BocT.) kéma (oTcooma pyc. kemd, ycr. kéma, cMm. (ACPIC, c. 285)) npu
OpoK. Kéma ‘moxiyiblii (00 OTHepecTuBIIEics pbiGe)’, MaHbWK. K’'ama ‘kera (Tmocie
nkpomeranns)’ [[leBros, 2008, c.72]. OT 5BeHOB (eciM HE OT PYCCKHX) YCBOEHO
9yK., KOpSK. (C peAyIUIHKaIe) samaksm ‘Keta’.

Omuako meramu oTHOIIeHW# TyHT. *kawri (*xaspu) u pyc. kawop ‘octom’ (> ‘tor,
KTO OPYIyeT OCTOJIOM, Karop, OPOTOBIINK’) HEACHBI. BO3MOKHO, HA OOJIMK CIIOBA KAIOD
(? < *kasyp < *kasp < Kkagépu) TOBIWSIO HAPOIHO-3THMOJOTHUECKOE COIIKEHHE
C pyc. ouai. karwop ‘ycepansiid, HeyromuMsbiid uenosek’” (CPHI, T. 13, ¢. 155).

Cnmcok cokpaleHuil Ha3BaHUH SI3bIKOB, IMAJIEKTOB
U rpaMMaTH4YeCKUX TEPMHHOB

ailHCK. — aWHCKMH, anT. — ajTalicKuid, aHrapck. — aHrapckuii, apad. — apaOCKuid,
apaM. — apaMeHCKHiA, apX. — apXaHTeIbCKHiA, OJIp. — Oemopycckuit, Oyp. — OypATCKHUH,
BOCT. — BOCTOYHBIM, BST. — BATCKHUM, Iped. — TpPEUEcKUid, Ouall. — AUAJEKTHBIMH,
JIp.-€Bp. — APEBHEEBPEUCKUI, AP.-HOBI. — IPEBHEHOBIOPOJCKHUIL, Ap.-pyC. — APEBHEPYC-
CKHIi, EHUC. — EHUCEICKUH, 3all. — 3alaJHbli, UPK. — UPKYTCKHUM, KaM4. — KAMYaTCKHUIA,
KHVKH. — KHUKHBIN, KOJIBIM. — KOJIBIMCKHI, KOPSIK. — KOPSIKCKAN, MaHC. — MAHCUHCKU,
MaHbYXK. — MAaHbWKYPCKHUM, MH. — MHOXXECTBEHHOE 4MCJIO, HAaH. — HAHAWCKUM, HraH. —
HraHACAHCKMI, HET. — HErMIalbCKUM, HeHT — TYHIPEHHbI HEHEIKUM, HUBX. — HUBX-
CKWM, H.-UHJIAT. — HUKHEUHIAUTUPCKUI, OPOK. — OPOKCKHM, OpOY. — OPOUCKUM, IIEPEH. —
MEPEHOCHBIN, MepM. — MEPMCKHH, MOJbCK. — MOJBCKHM, MpaciaB. — MpPaclaBIHCKUH,
POJ. e1. — POJUTENbHBIN MafeX €JUHCTBEHHOI'O YUCIIA, PYC. — PYCCKUH, pyc.-IiclaB. —
PYCCKO-LIEPKOBHOCIIABSIHCKHI, car. — caraiickuii, ceB. — CEBepHBIi, CEB.-ypall. — CEBEpPO-
YPaIBCKUH, CHO. — CHOMPCKHH, CIBI. — CJOBAalKWH, Cp.-Tpe4. — CPEIHErpeuecKHH,
CT.-MIOJILCK. — CTAPOIOJIBCKUI, CT.-pyC. — CTaPOPYCCKHMH, CT.-CIaB. — CTAPOCIIABIHCKUII,
TaT. — TATapCKUM, Tel. — TEIEYTCKUH, TYHT. — TYHTYCCKUHM, Typ. — TypEeLKHH, TIOPK. —
TIOPKCKUH, YOM. — YIMYPTCKHUH, YKp. — YKPAaUHCKUHM, YJb4Y. — YJIbUCKHH, YMEHBII. —
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